
LEGENDA / LEGEND / LEGENDA 

Lampadina a LED MAX 1 x 11,5W 
LED bulb MAX 1 x 11,5W 
LED žiarovka MAX 1 x 11,5 W

Classe di isolamento: Classe II. 
Con doppio isolamento e/o rinforzo in ogni parte e senza dispositivi per la messa a terra. 
Insulation class: Class II. 
With double insulation and/or reinforcement in each part and without ground devices.
Trieda izolácie: Trieda II. 
S dvojitou izoláciou a/alebo výstužou v každej časti a bez uzemňovacích zariadení.

Attesta la conformità del prodotto alle disposizioni delle direttive comunitarie. 
It certifies the conformity of the product to the European community instructions. 
Potvrdzuje zhodu výrobku s pokynmi Európskeho spoločenstva.

Protetto contro corpi solidi di diametro superiore ad 1 mm. Prodotto resistente agli spruzzi d’acqua. 
Protected against solid bodies of more than 1 mm diameter. Product resistant to sprays of water.
Chránené proti pevným telesám s priemerom viac ako 1 mm. Výrobok odolný voči postriekaniu vodou.

Totalmente protetto contro la penetrazione di polveri. Prodotto resistente all’immersione temporanea 
massimo ad 1 m di profondità. L’icona, dove presente, fa riferimento al corpo lampada.
Totally protected against penetration of dust. Product resistant against temporary immersion in water to a 
maximum of 1 m depth. Wherever present, the icon refers to the lamp’s casing.
Úplne chránené proti prenikaniu prachu. Výrobok odolný voči dočasnému ponoreniu do vody do hĺbky 
maximálne 1 m. Všade tam, kde je ikona uvedená, sa vzťahuje na kryt svietidla.

Art. A4182 – studené svetlo 6500 K
Art. A4688 – prirodzené svetlo 4000 K
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ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO E DI INSTALLAZIONE
Step 1
1. Collocare la lampadina (A) sulla struttura (B). 
2. Inserire la guarnizione (C) nella apposita sede. 
3. Collocare il guscio protettivo in policarbonato (D) ed avvitare le viti (J).

Stringere moderatamente le viti per evitare il danneggiamento della struttura (B).
Step 2
4. Appoggiare il manufatto plastico (F) su un piano ed inserire la struttura (B). 
5. Avvitare le viti (K).
6. Sollevare il manufatto plastico e collocare l’apparecchio alla presa di alimentazione.

INSTALLATION AND ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Step 1
1. Fit the bulb (A) on the structure (B).
2. Place the seal (C) in its seat. 
3. Position the protective polycarbonate cover (D) and tighten the screws (J).

Tighten the screws moderately to avoid damaging the structure (B).
Step 2
4. Place the plastic product (F) on a flat surface and insert the structure (B). 
5. Tighten the screws (K).
6. Lift the plastic product and connect the appliance to the power outlet.

INŠTALÁCIA A POKYNY NA MONTÁŽ
Krok 1
1. Nasaďte žiarovku (A) na konštrukciu (B). 
2. Umiestnite tesnenie (C) na jeho miesto. 
3. Umiestnite ochranný polykarbonátový kryt (D) a utiahnite skrutky (J).

Skrutky uťahujte jemne, aby ste nepoškodili konštrukciu (B).
Krok 2
4. Plastový produkt (F) položte na rovný povrch a vložte konštrukciu (B). 
5. Utiahnite skrutky (K).
6. Zdvihnite plastový produkt a pripojte spotrebič do elektrickej zásuvky.

KIT LUCE ESTERNI / OUTDOOR LIGHT KIT
SADA OSVETLENIA VHODNÁ DO EXTERIÉRU
Materiale / Material / Materiál: Metallo Zincato e Policarbonato / Galvanized metal and 
polycarbonate / Pozinkovaný kov a polykarbonát 
Lunghezza cavo / Wire lenght / Dĺžka kábla:  280 cm
Cablaggio / Wiring / Zapojenie:  Shuko Plug
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A4182 - A4688: PLUST OUTDOOR Light Kit
Sada osvetlenia vhodná do exteriéru

LED

LAMPADINA A LED / LED BULB 
LED ŽIAROVKA
220-240V - 8,5W - E27
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Il Kit Luce non deve essere smaltito come rifiuto urbano, mediante cassonetto, ma è soggetto a raccolta 
separata. Il mancato rispetto di questa norma è sanzionato dalla legge e potrebbe provocare 
potenzialmente effetti negativi sia per l’ambiente sia sulla salute umana.
Decreto legislativo 04/03/2014 n°27 che recepisce le direttive 2011/65/UE RoHS e 2012/19/UE RAEE ed i suoi aggiornamenti.

This light kit should not be treated as urban refuse but must be dismantled and recycled appropriately 
according to local laws. Failure to comply liable to fines as well as being hazardous to both the 
environment and human health.
Legislative decree 04/03/2014 n°27 transposing 2011/65/UE RoHS and 2012/19/UE RAEE directives and their updates.

Táto sada osvetlenia sa po skončení svojej životnosti musí správne demontovať a vhodne recyklovať v súlade s miestnou 
legislatívou. V prípade nedodržania hrozia pokuty, ako aj nebezpečenstvo pre životné prostredie a ľudské zdravie. 
Legislatívny dekrét 04/03/2014 č. 27, ktorým sa upravujú smernice 2011/65/UE RoHS a 2012/19/UE RAEE a ich aktualizácie.

AVVERTENZE / WARNING / AVERTISSEMENTS / ADVERTENCIAS:

1: Scollegare la corrente elettrica prima di ogni operazione di assemblaggio.
2: Collegare la spina dell’apparecchio in una presa collocata in un luogo protetto dalla pioggia e dagli spruzzi d’acqua.
3: Se il cavo flessibile esterno di questo apparecchio viene danneggiato, deve essere sostituito esclusivamente dal 

costruttore, dal suo servizio di assistenza, o da personale qualificato equivalente, al fine di evitare pericoli.
4: Nelle versioni sprovviste di interruttore sul cavo di alimentazione, collegare la spina dell’apparecchio sotto una presa 

comandata da interruttore.
5: Si sconsiglia l'utilizzo e/o l'istallazione dei prodotti luminosi su superfici/pavimentazioni non solide (sabbia, terra, erba, 

sassi, ghiaia, ecc.). Inoltre, i prodotti luminosi non dovranno essere installati in prossimità (adiacenti e sullo stesso 
piano) di piscine e/o ambienti d'acqua.

6: Gli oggetti luminosi, se allestiti con terra, piante e/o vasi, dovranno essere fissati al suolo con i nostri sistemi di 
ancoraggio, ove previsti.

7: L’articolo Rebelot cm. 135 in versione light non può essere allestito con terra, piante, vasi o con oggetti vari.
8: Euro3Plast S.p.A. declina ogni responsabilità per danni causati a cose o a persone da un uso improprio del prodotto.

1: Disconnect the electrical power supply before beginning assembly operations.
2: Connect the plug of the appliance to a power outlet that is located in a sheltered position, protected from rain 

and water splashes.
3: If the external flexible cable of this appliance is damaged it must be replaced by either the manufacturer, the 

manufacturer’s customer assistance service or by equivalent qualified personnel, in order to prevent possible hazards. 
4: For models that are not equipped with an inline on/off switch, connect the plug of the appliance to a switch controlled 

outlet.
5: The use and/or installation of illumination devices on instable surfaces/floors or pavement (sand, soil, grass, stones, 

gravel, etc.) is discouraged. Neither must illumination devices be installed near (adjacent to or on the same level as) 
swimming pools and/or other water environments.

6: If light articles are set up with earth, plants and/or vases, they must be secured to the ground with our anchoring 
systems, where provided.

7: The Rebelot  cm.135 in light version cannot be set up with earth, plants, vases or various other objects.
8: Euro3Plast S.p.A. cannot accept liability for any damage caused to things or persons by an incorrect use of the 

product.

1: Pred začatím montáže odpojte elektrické napájanie. 

2: Pripojte zástrčku spotrebiča do elektrickej zásuvky, ktorá sa nachádza na mieste chránenom pred dažďoom a 
striekajúcou vodou.

3: Ak je vonkajší ohybný kábel tohto spotrebiča poškodený, musí ho vymeniť výrobva, asistenčná služba výrobcu alebo 
ekvivalentný kvalifikovaný personál, aby sa predišlo možnému ohrozeniu.

4: V prípade modelov, ktoré nie sú vybavené vypínačom, pripojte zástrčku spotrebiča do zásuvky ovládanej vypínačom.

5: Neodporúča sa používať a/alebo inštalovať osvetľovacie zariadenia na nestabilných povrchoch/podlahách alebo dlažbe 
(piesok, pôda, tráva, kamene, štrk, atď.) Osvetľovacie zariadenia sa nesmú inštalovať ani v blízkosti bazénov a/alebo 
iných vodných prostredí (v ich blízkosti alebo na rovnakej úrovni).

6: Ak sú svetelné predmety osadené zemou, rastlinami a/alebo vázami, musia byť pripevenené k zemi pomocou našich 
kotviacich systémov, ak sú k dispozícii.

7: Rebelot 135 cm vo svetelnom vyhotovení nie je možné postaviť so zeminou, rastlinami, vázami alebo rôznymi inými 
predmetmi.

8: Spoločnosť Euro3Plast S.p.A. nenesie zodpovednosť za prípadné škody na veciach alebo osobách spôsobené 
nesprávnym používaním výrobku.
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